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See the notice on TED website 428919-2016 - Mededinging
Polen-Gdansk: Massaspectrometers
OJ S 235/2016 06/12/2016
Aankondiging van een opdracht
Leveringen

Richtlijn 2004/18/EG

Afdeling I: Aanbestedende dienst

Naam en adressen
Officiële benaming: Politechnika Gdańska, Wydział Chemiczny

: ul. G. Narutowicza 11/12Postadres
: GdańskPlaats

: 80-233Postcode
: PolenLand

: Sławomir MalinowskiTer attentie van
 E-mail: slamalin@pg.gda.pl

: +48 583486246Telefoon
: +48 583486079Fax

Internetadres(sen):
Adres van de aanbestedende dienst: www.pg.gda.pl

:Nadere inlichtingen zijn te verkrijgen op
het hierboven vermelde adres
Bestek en aanvullende documenten (zoals documenten voor een concurrentiegerichte dialoog 

:en een dynamisch aankoopsysteem) zijn verkrijgbaar op
het hierboven vermelde adres

: Inschrijvingen of aanvragen tot deelneming moeten worden ingediend het hierboven vermelde 
adres

Soort aanbestedende dienst
Andere: edukacja

Hoofdactiviteit
Andere: wyższa uczelnia państwowa

Gunning van de opdracht namens andere aanbestedende diensten
De aanbestedende dienst koopt aan namens andere aanbestedende diensten: neen

Afdeling II: Voorwerp van de opdracht

Beschrijving

Door de aanbestedende dienst aan de opdracht gegeven benaming
Dostawa spektrometru mas z kompletem źródeł jonizacji dla Wydziału Chemicznego 
Politechniki Gdańskiej ZP/287/008/D/16.

Type opdracht en plaats van uitvoering of levering
Leveringen
Aankoop
Voornaamste plaats van uitvoering: Politechnika Gdańska Wydział Chemiczny, 80-233 
Gdańsk, ul. Gabriela Narutowicza 11/12.

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/428919-2016
mailto:slamalin@pg.gda.pl?subject=TED
http://www.pg.gda.pl
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NUTS-code

Inlichtingen over een raamovereenkomst of dynamisch aankoopsysteem
De aankondiging betreft een overheidsopdracht

Inlichtingen over de raamovereenkomst

Korte beschrijving van de opdracht of de aankoop/aankopen
Dostawa spektrometru mas z kompletem źródeł jonizacji dla Wydziału Chemicznego 
Politechniki Gdańskiej.

CPV-code(s)
38433100 Massaspectrometers

Inlichtingen over de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA)
De opdracht valt onder de GPA: neen

Percelen
Verdeling in percelen: neen

Inlichtingen over varianten
Varianten worden geaccepteerd: neen

Omvang van de aanbesteding

Totale hoeveelheid of omvang

Inlichtingen over opties
Opties: neen

Inlichtingen over verlengingen
Deze opdracht kan worden verlengd: neen

Duur van of uiterste termijn voor de voltooiing van de opdracht
Looptijd in dagen: 30 ( )vanaf de gunning van de opdracht

Afdeling III: Juridische, economische, financiële en technische inlichtingen

Voorwaarden met betrekking tot de opdracht

Verlangde borgsommen en waarborgen
50.000 PLN.

Belangrijkste financierings- en betalingsvoorwaarden en/of verwijzing naar de 
voorschriften dienaangaande

De vereiste rechtsvorm van de combinatie van ondernemers waaraan de opdracht 
wordt gegund

Voorwaarden inzake de uitvoering van de opdracht

Voorwaarden voor deelneming

Geschiktheid om de beroepsactiviteit uit te oefenen, waaronder de vereisten in verband 
met de inschrijving in het beroeps- of handelsregister
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: Wykaz i krótki opis warunków:
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1. Do oferty Wykonawca musi dołączyć aktualne na dzień składnia ofert oświadczenie w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (zwanego dalej „jednolitym 
dokumentem”), sporządzonego zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 
dyrektywy 2014/24/EU. Informacje zawarte w jednolitym dokumencie stanowią wstępne 
potwierdzenie, że wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu.
2. Przed udzieleniem zamówienia Zamawiający, wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń i dokumentów potwierdzających spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, spełnianie przez oferowane dostawy wymagań określonych przez 
Zamawiającego oraz brak podstaw wykluczenia.
3. Wykaz oświadczeń i dokumentów, które na wezwanie Zamawiającego musi złożyć 
Wykonawca:
1) Wykonawca, który polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów na zasadach określonych w art. 22a ustawy 
Pzp, musi złożyć pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia – ewentualnie do wykorzystania wzór 
oświadczenia – stanowiący Załącznik nr 5 do SIWZ.
2) W celu potwierdzania braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu 
Zamawiający żąda następujących dokumentów:
a) informacji z Krajowego Rejestru karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13,14 i 
21 ustawy Pzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
b) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych 
należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości decyzji właściwego organu;
c) zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenie Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne, zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert, lub innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie 
z właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie całości wykonania decyzji właściwego 
organu;
d) odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 Pzp.
e) oświadczenia Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności;
3) Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych 
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podmiotów na zasadach określonych w art. 22a Ustawy Pzp, przedstawienia w odniesieniu do 
tych podmiotów dokumentów wymienionych w pkt 7 ppkt 2 SIWZ.
Pozostałe informacje o dokumentach i formach ich składnia zawarte są w SIWZ – rozdział V i 
VI.

Economische en financiële draagkracht
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: Zamawiający nie precyzuje warunku 
udziału w postępowaniu w tym zakresie.

Technische en beroepsbekwaamheid 
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden:
Zamawiający nie precyzuje warunku udziału w postępowaniu w tym zakresie.

Informatie over voorbehouden opdrachten

Voorwaarden betreffende een opdracht voor dienstverlening

Inlichtingen over een bepaalde beroepsgroep

Inlichtingen over het personeel dat verantwoordelijk zal zijn voor de uitvoering van de 
opdracht

Afdeling IV: Procedure

Type procedure

Type procedure
Openbaar

Inlichtingen over de beperkingen op het aantal gegadigden dat wordt uitgenodigd

Inlichtingen over een beperking van het aantal oplossingen of inschrijvingen tijdens de 
onderhandeling of de dialoog

Gunningscriteria

Gunningscriteria
Economisch meest voordelige inschrijving, gelet op De onderstaande criteria
1. Cena.  60Weging
2. Termin realizacji.  20Weging
3. Okres gwarancji.  20Weging

Inlichtingen over elektronische veiling
Er wordt gebruikgemaakt van een elektronische veiling: neen

Administratieve inlichtingen

Referentienummer van het dossier bij de aanbestedende dienst
ZP/287/008/D/16

Eerdere bekendmaking betreffende deze procedure
neen

Voorwaarden voor de verkrijging van het bestek en aanvullende stukken of het 
beschrijvende document
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IV.3.4. Termijn voor ontvangst van inschrijvingen of deelnemingsaanvragen
10.1.2017 - 11:00

Geraamde datum van verzending van uitnodigingen tot inschrijving of deelneming aan 
geselecteerde gegadigden

Talen die mogen worden gebruikt bij het indienen van inschrijvingen of aanvragen tot 
deelneming
Pools.

Minimumtermijn gedurende welke de inschrijver zijn inschrijving gestand moet doen
Looptijd in dagen: 60 ( )vanaf de datum van ontvangst van de inschrijving

Omstandigheden waarin de inschrijvingen worden geopend
Datum: 10.1.2017 - 11:00
Plaats:

Gdańsk, G. Narutowicza 11/12 Budunek CHemia A, pok. 312.
Personen die de opening van de inschrijvingen mogen bijwonen: neen

Afdeling VI: Aanvullende inlichtingen

Inlichtingen over periodiciteit
Periodieke opdracht: neen

Inlichtingen over middelen van de Europese Unie
De aanbesteding houdt verband met een project en/of een programma dat met middelen van 
de EU wordt gefinancierd: neen

Nadere inlichtingen

Beroepsprocedures

Beroepsinstantie
Officiële benaming: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17Postadres
: WarszawaPlaats

: 02-676Postcode
: PolenLand

: +48 224587702Telefoon
: +48 224587700Fax

: Internetadres http://www.uzp.gov.pl

Beroepsprocedure

Dienst waar inlichtingen over de beroepsprocedures kunnen worden verkregen
Officiële benaming: Urząd Zamówień publicznych

: ul. Postępu 17Postadres
: WarszawaPlaats

: 02-676Postcode
: PolenLand

: +48 2224587702Telefoon
: +48 224587700Fax

: Internetadres http://www.uzp.gov.pl

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5. Datum van verzending van deze aankondiging
2.12.2016


